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Politikai, közgazdasági, társadalmi és szepirodalni hirlap. 

A kézdivásárhely városi és vidéki vadász-egyesület hivatalos közlönye. 

Megjelenik hetenkint kétszer: 

1frt 25 kr. - Egyesszám á 

ják alapot. 

csütörtökön és vasárnap. 
Előfizetési árak: Egész évre 5 frt, félévre 2 frt 50 kr, negyedévre 

5 kr. Községek. tanitók, iparosok, és 
egyesületek, melyeknek tagjai egyenként előfizetnek, 4 frtért kap- 

felelős szerkesztő és kiadó tulajdonos 

Dobay János. 

és előfizetési 
A lap szellemi részét illető közlemények, ugy a hirdetmények 

pénzek a szerkesztőséghez (Dobay János 
Kézdi-Vásárhelytt) intézendők. - 

Kiadó hivatal : Kézdi-Vásárhelytt a Turóczi László könyvkereske- 
désében hová hirdetmények s előfizetési pénzek szintén küldhetők- 

Tisztelettel felkérjük mindazokat, 
kiknek febraár havában mutatvány- 

számokat hküldöttünk, hogy ha la- 

punkat nem óhajtják megtartani, ezt 

a czimszalagon jelezve, visszakúl- 

deni kegyeskedjenek. Ellenkező eset- 

pen megrendelőknek tekintjük és a 

/apot tovább is üldeni egju 

Néppárt ées annak lapja 

A Kézdi-Vásáhelyt megjelenő 
.Székely Hiradó" multszámá- 
banazon szenzacziós hirrel lep- 
nemeg olvasóit, hogy Három- 
székmegyében Közelebi rőlegy 
néppárti ujság alakul. Ezt az 
előleges kijelentést ugy kell 
értelmezni, hogy a független- 
ségi „Szekely Hiradó, 
eddig is elég kalandos politi- 
kát folytatott, s mely mindig 
tiltott szerelmi viszonyban élt 
az ultramontánizmussal és ál- 
landóan szolgálta a papi ér- 
dekeket, hirtelen átvedlik nép- 
párti közlönynyé. S hogy re- 
ményei nagyok, eléggé mu- 

tatja azon körülmény, hogy a 
hir szavai szerint az intéző- 
körök a három székely me- 
gyéből 600 előfizetőt remél- 
nek. Ezen numerusba foglalt 
édes reménykedés képezi a 
leendő székely néppárti ujság 
legelső fundamentumát. 
intelligens székely népnek te- 
hát azon szerencse jut osz- 
tályrészül, hogy bevallott nép- 

Az; 

mely 

párti programmal lapja leend. 
Igazán nagy öröm ez nekünk 
s nagy hála és köszönet érte 
ama bizonyosintéző köröknek, 
melyek azt akarják velünk, 
szabad széke lyekkel, hogygr. 
Ziehy Nándor ur és egy ne- 
hány fanatikus katholikus pap 
által összeeszkábált 
szekerét toljuk. Mert hát mi 
is az a néppárt ?2! Egy olyan 
párt, mely ugyan a népre 
apellál, de valóságban a fő- 
urak és katholikus papság 
érdekeit szolgálja. Felekezeti 
harczot hirdet s a már rész- 
ben szentesitett egyházpoliti- 
kai törvények ellen izgat. Egy 
olyan párt, melyet már kiza 
rólagosan katholikus jellegé- 
nél fogva egyetlen humanu- 
san gondolkodó magyar em- 
ber sem fogadhat el, s me- 
lyet az egész független ma- 
gyar Sajtó egyhangulag el- 
itél. Helyesen szólva, a nép- 
párt nem egyéb, mint bigott 
főurak, a fanatikus róm. kath. 
alpapság, s a heczezkáplá- 
nyok pártja. 
Az igaz, hogy miként a ke- 

serü Orvosságot szirupban 
szokták beadni, a néppárt is 
hangzatos programmal sze- 
retné magát a nép szivébe be- 
lopni, hanem a közelebbről 
lefolyt országgyülési képvise- 
lóválasztások alkalmával elég- 

néppárt 

gé kitünt, hogy mi a valódi 
czél, kikből áll és mit akara 
a néppárt ,shogy aprogramm- 
nak csak a teteje szinméz, az 
alja pedig iszap, melyben az 
antiszemitismus, vallási türel- 
metlenség anarchista és szo- 
eziál-demokrata tendencziák 
s egyéb ocsmány társadalmi 
betegségek baczillusai szabad 
szemmel felfedezhetők. = Es 
ama bizonyos intéző körök- 
nek nem pirul el az arcza, 
hogy ilyen felekezeti ujság- 
gal akarnak szerencsét pró- 
bálni, itt Székelyföldön, hol 
eddig a felekezetek békés 
egyetértésben éltek egymással. 
A mit ma széles nagy Ma- 

gyarországon egyetlen vala- 
mire való ujság sem mer meg- 
tenni, meg fogja tenni a „Szé- 
kely Hiradó': beáll a sötét 
középkorbeli eszmék zsoldo- 
sává, szolgálni fog főuri és 
papi érdekeket. 
Tehát az a büszke függet- 

lenségi zászló, melyre ama 
szép tiszteletre méltó eszmék, 
Kossuth Lajos elvei vannak 
felirva, épen itt Székelyföl- 
dön fog a sárba tiportatni, 
hogy hamis jelszók alatt feu- 
dál-klerikális szolgálatba áll- 
jon. Bizony a lokalis érdekek 
sokra visznek némely intéző- 
köröket! 
S ti boldog 600-ak, kiket ale- 

endő néppárti közlöny előfize- 
tőknek kiván, tudjátok meg jó 
előre, hogy ama néppárttól 
ép oly távol esnek a népigazi 
érdekei, mint pl. Makótól Je- 
ruzsálem s hogy azok, a kik 
ezen pártot megcsinálták, so- 
hasem voltak a népnek igaz 
barátai. Bármilyen szép titu- 
lus alatt harczolnak is, ti jö- 
vőre sem várhattok több jót 
a főurak és papoktól, mint a 
mennyit eddig kaptatok. 

Mi a néppárti ujság megin- 
dulását, mint fenyegető elemi 
csapást vagy veszélyes jár- 
vány közeledését konstatál- 
juk sértelmes népünket figyel- 
meztetjük, hogy az ovóintéz- 
kedéseket jó előre tegye meg. 
Ha valaki nem helyesli a kor- 
mánypolitikát, legyen ellen- 
zéki, ebben nincs semmi baj, 
de hamis jelszók által ne en- 
gedje magát félrevezettetni s 
felekezeti harczokba beleso- 
dortatni. Ez nem volna 
méltó a felvilágosodott székely 
néphez! 

o. 

A hét története. 

A képviselőház népesebb, de 
a hangulat nem elkeseredett; tár- 

gyalják az 1894-ik évi költségvetési 

TÁRCZA 
Herkules a válaszuton. 

Irta: Hevesi Jenő. 

Nehány nappal 
történt. 

A szerkesztő rám meresztette za- 

varos szinü szemeit és kiadta a szi- 

goru parancsot: 
- Borongó ur, irjon tárczát ! 

Én is, habár akkor még nem vol- 

tam szerkesztő, ijedten meresztettem 

ki a szemeimet. 

- Tárczát irjak? - hebegtem. 
Igen! Még pedig egy fél óra 

alatt. A metőr várja már a kéz- 
iratot. 
- Tárczát egy félóra alatt? - 

kérdém ujból, elhülve ezen a szokat- 

lanul szigoru parancson. 
=- Néós és talán ön nem is volna 

képes erre? Ön, egy Borongó?! 
- De kérem, vetém ellen, mi az 

istennyiláról irjak én egy jó tárczát, 

mikor nincs egy egészséges gondolat 
sem az agyamban? 

Hát irjon rosszat. Csak irjon ? 
Felsóhajtottam: eene tt y 

szörnyü gondolat. 
Bántja valami a szivét? kér- 

dezte részvéttel a szerkesztőm. 
Igen, egy bus elégia. 

karácsony előtt 

feldühödt 

Menjen a pokolba az ön bus 
elegiáival. Kell is nekem az ön ver- 
se! Nekem tárcza kell, nem 

nádé. 
limo- 

Tekintetem e perczben véletlenül 
lapunk főmunkatársára, az ollóra 
tévedt. A szerkesztő észrevette. 

- Csupán eredeti dolgozatokat ve- 
szek fel a karácsonyi számra. No de 

lásson hozzá, Borongó ur, a kitü- 
zött határidő veszedelmesen közelit. 

- Hát miről irjak, mikor nem tu- 
dok semmi érdekeset? Vagy arról ir- 
jak talán, hogy már két hónap óta 
nem kaptam fizetést. 

Borongó ur, ön egy nagyon pró- 

zai férfiu. Önnek mindig olyan meg- 
valósulhatlan tervei vannak! Írjon a 
szerelemről, ha másról nem tud... 

- Nem vagyok szerelmes. Dühös 

vagyok! 

- Annál jobb. A dühös ujságiró 
mindig jobb tárczát tud irni, mint a 
szelid ujságiró. 

De én a 

vagyok ! 

- Még jobb. A dühős ujságiró 
pillanatában mindenfélét 

összeir: vezérezikket, tárczát, aprósá- 

got, ujdonságot, kritikát. Ön kezdje 

a a tározán. 

lehető legdühösebb 

Uram, legyen kegyelmes irán- 

tam! Tekintse leendő gyermekeimet 
és ne kivánja, hogy ebben a félig 
berugott állapotban meg tárczát is 
irjak: 

Mit? kiáltá a szerkesztőm - 
ön be van rugva?! 
- Sajnos, igen. 

A szerkesztő szinte 
borult a nyakamba. 

- Oh hisz ez pompás, kitünő, re- 
mek ! Egydühös iró, a ki még hozzá be 
is van rugva! Nagyszerü! Barátom, 

ön egy szerencsés ficzkó. 

magánkivül 

De kérem... 

- A magyar ujságolvasó közön- 

ség két hétig az ön tárczájáról fog 

beszélni. Egekig fogják önt magasz- 

talni! Meg lesz alapitva a jövője ! 
Ez az utolsó érv hatott. Megtörten 

hebegtem : 

bLegyen meg az ur akarata... 

Egy félóra mulva meglesz... El- 

küldhetnek érte... 

Tudtam, tudtam... dörzsölte 

örömében kezeit az én szigóru szer- 

kesztőm. 

És én hozzáfogtam a tárcza irásá- 

hoz. Egyik betüt a másik után ve- 
tettem a hosszu „kutyanyelvekre." 

Irtam gyorsan, lélekszakadva. Az 

izzadtság csak ugy csurgott homlo- 
komról. 

Egyszerre beállitott az ujságirók 
réme: a szedőinas. 

- Kirek készirat. A metőr ur nem 

tudsz összeállitani a lapot. 

- Jól van Hanzi, mindjárt meglesz. 
Addig ülj oda a sarokba és hallgass. 

Hanzi a sarokba ült, én pedig gyor- 
san irtam tovább. 

Épen, midőn hősömet utólérték ül- 
dözői a válaszuton, toppant be a szer- 
kesztőm, vigan fütyörészve a Tarara- 
bumm-dyeit. 

- No, készül-e a tárcza? 
Mindjárt készen is lesz. 
Helyes. Gyujtson rá. 
Mire? 

- Furcsa. Hát a szivarjára. 
- Sajnálom, de a fizetésemből 

nem telik szivarra. 

- Már megint a régi nótát fujja ? 

Borongó ur, ön egy javithatatlan 
ficzkó. Gyujtson rá az enyémből. 

Köszönöm. 

Mi leosz a tárcza czime ? 

„Herkules a válaszuton." 
A czim igen érdekes. Osak a 

tartalma ne legyen komisz. 

(Vége köv.) 
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javaslatot emelkedettebb hangon, de 

még mindig elég barátságos érzület: 
tel. Igaz, hogy nagyon sokan nem 

szavazzák meg a költségvetést s ha- 

talmasan argumentálnak ellene, de 

hát ez mindennel igy van, s azórt a 

világnak még sincs vége. 

A függetlenségiés 48-as párt 

addig kelette és dagasztotta a maga 

tésztáját egy szebbjövő reményében, 
l 

mig biz az csak belefult a maga ke- 
delem letlenségébe. A párt, hogy a kor- 

mánynyal szemben minél nagyobb 
aktivitást biztositson magának: min- 

den igyekezetét arra forditotta, hogy 

erejét növelje. magát tömöritse, az 
összetartást egységesebbé tegye s e 

titáni munka azt eredményezte, hogy 

egy szép derült napon az anya- és 

leány vagy fiu pártot összetartó ka- 

pocs elszakadt s mindkét párt ha- 
nyatt esett! Biz ez csak olyan munka 
volt, mint a mesebeli czigányé, mi- 

kor a lovát koplalni akarta tanitani. 
A Károlyi-palóta éjjeli láto- 

gatóját biztonságba helyezték s igy 

megkimélték ama gondoktól, hogy a 
közel jövőben hol tegyen látogatáso- 

kat? A mit tehát egyik András szem- 

fületlensége elrontott, azt helyrehozta 
a másik András szemfülessége. S 

ezek után merje még valaki mondani, 
hogy a rendőrség tagjai közöttnincs 

reciprocitás! Az elegáns megjelenésü 
gavallár a rendőrségnél folytatott pár- 

beszédében azt is felemlitésre méltó- 
nak találta, hogy azért tette látoga- 
tását oly szokatlan időben, hogy mi- 
nél több kellemes emléket vihcssen 

magával a Károlyi-palotából. De bi- 
zony ugy láiszik, hogy azok az el- 
omelt dolgok csak kellemetlen em- 
léküek lehetnek ! 
Az államépitészeti hivata- 

lok műszaki tisztviselői, elkeseredve 
sorsuk mostoha voltán, Dániel Ernő 

kereskedelmi miniszternek egy em- 

lékiratot adtak be, melyben anyagi 
érdekeik támogatását kérik. A mi- 

niszter meg is igérte a támogatást s 

a ó mérnökö ennek öröméro este a 

Borkes nótái mellett hatalmas lako- 
mát rendeztek. 

Boldog cmberek, kik a jó fizetés 
mellett még jobbat várhatnak s a sa- 
nyaáruságban is Lucullusi lakomákat 

rendeznek ! 

Romániában Károly királyt az 
ellenzéki és radicális párti sajtó or- 
ganumai nyiltan árulónak és es- 
küszogőnek nevezik s ellene a 

legbrutálisabb támadásokat intézik a 
román nép dinasztikus hüségének 
eredményes nevelésére ! 

Szép példa, de nálunk bajosan akad 
követésre. 

A ehinaijapán háboru még 

mindig érdekeltségben tartja Euró- 

pát. Hol a echinniak ütik a japánokat, 
hol ezek amazokat, denidue az ered- 

mény mindig csak a kölcsönös ütle- 
gelés. Magában a chinai császár há- 
remáben is hatalmas viszálykodások 
vannak, a mennyiben a bájosnál-bá- 
josabb odaliszkek nemcsak egymás 
ellen intrigálnak, hanem a politikába 
is beledugják finom ujjacskáikat s 
szépségük bübájával hatalmas urok- 
nál magas állásokra érdemetleneket 
protegálnak ! Ugy látszik Chinában 
is a női bájok a leghatalmasabb pro- 
tektorok ! 
Albrecht főherezeg, a cus- 

tozzai győző, az osztrák-magyar had- 
sereg utolsó tábornagya a Habsbur- 
gok siírboltjában pihen már. Kopor 
sója után Európa két leghatalmasabb 

uralkodója, mögöttük az európai ural- 

kodó családok fejedelmi küldöttei, a 

hadsoreg képviselői haladtak, kisérve 

beláthatatlan embertömeg által. Ott 

k a Habsburg-ház legidősebb 
1 ősei mellett a kapuczinusok csön- 

des sirboltjában. 

A budaposti tőzsdén nagy 

rémület volt, mivel mint macska az 

egerek közé, hatal- 
mas pénzkandur az árfolyamot druk- 
koló pénzmatadorok közé. A vesze- 

szerencsére nem volt olyan 
nagy, mint minőnek látszott s most 

már szabadabban lélegzenek a vilá- 

got mozgató pénz emberei. Minő sze- 

rencse, hogy minket ekkora 

delmek nem fenyegetnek ! 

Az öngyilkosságogy 

ujabb módját találta fel egy el- 
keseredett lengyel tanitó. Petroleum- 

mal végig öntözte ruháit s azután 

saját testét felgyujtotta. 

Az ország 

különben e héten sem volt szilárdabi! 
mint máskor; betörések, rablásol 

rilkosságok, öngyilkosságok, 

gés szerelem- 
ágtörés stb. el- 

ugy ugrott egy 

vesze- 

ktotés, eski 

féltés, csábitás, házas 

szórva fordultak elő. 

Fővárosi level. 
- Rendes levelezőnktől, - 

Komáromy Mariska. A nemzeti kaszinó. 

Zudapest, 1895. febr. 24. 

Budapest négy állandó szinházzal 
rendelkezik. Az opera, nemzeti, vár 
és a népszinház. A szubvenecziós féllii- 
vatalos szinházakat leszámitva, két- 
ségkivül a „népszinház" az egyedüli, 
amelyért Budapost város szinpártoló 
közönsége is egyáltalán a hamisitat- 
lan népszinmüvekért lelkesülő köz- 
nép is a házat naponkint zsufolásig 
megtölti. Evva Lajos az igazgató, ki 
maga is műértő és kitünő mathema- 
tikus, nem csoda tehát, hogy mig a 
többi szinházaink deficzitben usznak, 
addig a népszinház évről-évre jelen- 
tékeny fölösleggel rendelkezik. 

Pár év előtt Blaha Lujza és Pál- 
may Ilka domináltak a szinházban ; 
az első mint vendég, a második 
mint rendes tag. Az igazgató azon- 
ban Pálmay Ilkával nem szimpatial- 
hatott, s igy az történt, hogy e ki- 
tűnő primadonnát tehetsége, elraga- 
dóan bájos fellépése és gyönyörüen 
ecsengő hangja daczára olyan művész- 
nők fölénye alá helyezte, kiknél ma 
csak a hirnóv, de semmi esetre sem 
a ragyogó tehetség tündököl. 

Pálmay Ilka volt Budapest első 
primadonnája, a mit később Bécsben 
fényesen igazolt is; de Evva alatt a 
jól megérdemelt első helyre solvsem 
jutott volna.. . Ma gróf Kinszky Je- 
nőné Pálmay Ilka asszony má- 
sodizben is Bécsnek első primadon- 
nája! Evva Lajos sokat tévedett, a 
mennyiben legjobb erőinket menni 
hagyta, hogy külföldön arathassák a 
babérokat. Tévedéseit a műértő igaz- 
gató sikeresen pótolta, a mennyiben 
ma a népszinházoly művészi tökélyre 
emelkedett, a milyennel 
ház rendelkezik. 

Jelenleg Komáromi Mariska Buda- 
pest első primadonnája. Nem óhaj- 
tok ezuttal részletekbe bocsátkozni, 

nem óhajtom az eddigi babérait fel- 
sorolni, de elég, ha konstatálom, hogy 
a minden izében magyaros, vig, élet- 
vidor és nyájas primadonna Magyar- 
ország vidéki szinházaiknak is a 
legkedveltebb alakja. Nincs a vidé- 
ken, sőt a fővárosban lap, mely Ko- 

közbiztonsága 

kevés szin- 

máromy Mariska forsze-szerepeit az 
egekig magasztalva, hasábszámra ne 

nyilatkoznék igaz művészete, elegáns 

fellépése és kedves, megnyerő alakja 

felől. Meg is érdemli. A külföld leg- 
csábitóbb ajánlatokkal ostromolja csa- 

logányunkat, de Komáromy Mariska 

magyar leány, magyarul érez s Ma 

gyarországban marad is... 

Szék- és fővárosunkban létezik 

óévtizedek óta fonnálló s az egészm 
velt világ által jól ismert társaskör, 

melyet a legnagyobb magyar: gróf 

Szóchenyi István alapitott, - a „nem- 

zeti kaszinó. E hires mágnás kör- 

l nek hosszu óveken át gróf Károlyi 

István volt az igazgató elnöke. Érde- 

meit most, = a midőn e diszes állá- 

sáról leköszönt, - a tiszteletére adott 

banketten méltóan ecsetelték is. 

Elvitázhatatlan tény, hogy gróf Ká- 

rolyi István Magyarország legnagyobb 

gavallérjainak egyike, ki nyájas és 

leereszkodésigbarátságosmagatartása, 

finom modora és jótékonyságai által 

majdnem az összes magyar mágná- 

saink felett áll. 

A kaszinó uj elnöke: 

házy Mihály remek pohárfelköszön- 
tőjét a következő szavakkal végezte: 

„Poharamat emelem Károlyi István 

grófra, a ki 16 éven át önzetlenül, 

önfeláldozással és meleg hazafias ér- 

zéssel vezette a kaszinót. Az Isten 
éltesse Károlyi István grófot a haza 

gr. Ester- 

jávára." 

Különben is az egész gr. Károlyi- 

család Magyarország disze, kik egyen- 

kint és összevéve is Európa legna- 
gyobb és leghiresebb gavallérjai. 

Vidélki levél. 
Nyujtód, 1895. febr. 23. 

Tekintetes szerkesztő Ur! 
A „Székelyfőld" folyó óév és hó 

21-én megjelent számában közölve 

lett egy gidófalvi gyilkosság, mely- 

nek tettese kinyomozása megköve- 

tfelte Vitályos Béla földbirtokos lotar- 

tóztatását. 

Érzem, s tudom, hogy egy gyil- 

kosság kiderítése ügyében mily fon- 

tos teendők vannak s ott minden 
vallomás figyelembe veendő s annak 

alapján a szükséges intézkedések 

e0o inso - személy válogatás nélkül 
végrehajtandók. Czélom nem is e 

térre irányul, hanem Vitályos Bélát 

akarom egy pár sorban ismertetni, ne- 

hogy - mint a mai társadalom egyik 
jelentékeny tényezőjét - az őt nem 
ismerők tévesen félreismerjék. 

Itten mindenesetre két irányban 
látom szükségesnek kiterjeszkedni : 
és pedig először az esetnek megbiz- 
ható forrásból vett részletesebb lo- 
irására és Vitályos Béla jellemére. 
együk az elsőt, Ha jól emlék- 

szem 1894. nov. 8-án adta nőül Vi- 
tályos Bélan Berta nevü leányát az 
erkedi állomás-főnökhöz, A menyeg- 
ző estején, mely nála - mint nagybir- 
tokosnál - széles kiterjedésü volt, 
több falusi ugynevezett kukta nép- 
ség volt jelen az udvarán, ezek kö- 
zött mulatoztak cselédei és éppen 
azon béres, ki a gyilkosság áldoza- 
tául esett. A menyegző után másnap 
a megölt cseléd felesége férjét keres- 
te, többirányu kutatást teljesitettek, 
de eredménytelen s igy később ajjá- 

rásbirósághoz tett feljelentésekre 

ugy a Vitályos Béla, valamint a 

menyegzőn megjelent vendégek cse- 

lédei közül többen elfogattak, s a 
i mint a Sz. N. közelebbi számában 

méltó illetődéssel vettem tudomásul, 
Vitályos Bóla ís, kit zonban több 
napi vizsgálati fogság után, szabadon 
bocsátottak. 

Másodszor Vitályos Béla, Vitályos 
Gábor volt gzzdatiszt és 
kos fia, 
és 2 

ki 8 gymnaziumot 
óvig jogot hallgatott. Azóta 

szépen felruházott gazdaságában élt, 
s mint jól iskolázott egyén, a társa- 
dalom és humánitás terén jelenté- 
keny helyet foglalt el, községi hiva- 
talt viselt, s igy annál érzékenyeb- 
bon hathatott a szomoru hir felőle, 
midőn nyilvánosan azt 
hogy az egész lakodalmi tásaság ró- 
szes a gyilkosságban. Ez lehetet- 
len. Ilyen nyilatkozatot csak tévos 
vagy érdekből tett vallomások után 
vehetünk, mert ugyan minő összo- 
függésben lehet Vitályos Bóla szemé- 
lye egy idegen cseléd megöletésével. 
Lehetett-e idő, hely, viszony olyan, a 
mikor, a hol, a miért Vitályos Béla 
olyan bosszut forralhatna szivében, 
mely megkövetelje egy cseléd életét? 
En ezt nem hiszem. De menjünk 
tovább, egy szép családdal s kedvező 
anyagi viszonyokkal megáldott em- 
bert lehet-e képzelni a boldogság tisz- 
ta tudata, élethivatás és philantropis- 
mus nélkül? 
Végül a cseléd meggyilkoltatása 

épen Vitályos Bóla leánya mo- 
nyegzőjének estéjén történt. Hogyan? 
Képes lett volna ő saját gyermeke 
élete legszebb perezének emlékét 
tragikusan megpecsételni? 

Ily kétellentétes esetet - egyik egy 
családi örvendetes, másik egy gyil- 
kosság -előkésziteni, s oly szép von- 
dég körben ülni azt meg, kiket ta- 
lán tanuknak hivott volna mog ar- 
ra Nem, ez nem lehet, 

En, ha nem egészen is, de kisebb 
mértékben már ismerem, volt alkal- 
mam vele együtt lehetni, sokkal gyen- 
gódebbnek ismerem szivét, semhogy 
egy életet megsemmisiteni tudjon. 

Mindezek alapján azon mélyen 
tisztelt olvasókat, kik ezen esetet is- 
merik, tisztelettel kérem, méltóztassa- 
nak illető gyanusitása elbirálásánál 
jelen pár igénytelen soraim átolva- 
sásra méltatni s az ügy érdekessé- 
gét tekintve, annak kimenetelét figye- 
lemmel kisérni, mert hiszem, hogy 
előbb-utóbb az ő ártatlansága ki fog 
derülni, minek ugylétét - mindazok, 
kik őt ismerjük, ohajtjuk s várjuk 
is. Addig pedig részvétünk legyen reá 
nézvebátoritó a kellemetlen napokban. 

Incze Balázs, 
kjegyző. 

Magyar bál. 
Kvhely, 1895. febr. 27. 

A farsang lezajlott, de nem muli 
el a nélkül, hogy egy nagyszabásu 
mulatság emlékét ne hagyta volna 
maga után. A jótékony nőegyesülot 
husbagyó keddi bálját általában ma- 
gyar bálnak nevezzük, mert magyar 
iparterméke volt a ruha, magyar volt 

nagy részben a viselet, magyar volt 

a tánezrend s magyaros a vendég- 

szeretet, melylyel hölgyeink a vendé- 
geket ellátták. Összejött ezen mulat- 
ságon a vidóék szine-java s elmond- 
hatjuk, hogy az utolsó évtizedek alatt 
ilyen nagy és fényes közönséget nem 
láttunk együtt. És a milegfőbb ékes- 
séget adott hölgyeinknek, az, ho 
csaknem mind a s szentgyörgyi s: 
vőgyárban készült székely szőtte 
jelentek meg s az a sok bájos 
alak a honi szövetben pompásan 

nagybirto- 

végzett 

olvassuk, 

e
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zett ki, bizonyitván azon igazságot, 
hogy nemkell idegenbe menni, hogy 

bájosak legyenek. 
A tánczmulatság este 8 óra után 

kezdődött. Nemsokára megjött a ladi 
patronesse Nagy Ferencznó urnő, kit 

a rendező bizottság éljenzéssel foga- 
dott. 

Kevéssel 9 óra előtt megjött a bál 
védnöke, hatolykai Pótsa József főis- 
pán ur. A mint a terembe belépett, a 
rendező bizottság körüle csoportosult 
s Kis Jenő bálbizottsági elnök me- 
leg szavakban mondott köszönetet 
azon megtiszteltetésért, melyben a nő- 

egylet bálját részesitette, mire főispán 
ur kijelentette, hogy örvend, ha a 

székely ipar fejlesztése s a nőegylet 
szép ügyének előmozditása érdekében 

valamit tehetett. A rendező bizottság 
riadó éljenzéssel fogadta a főispán 
ur lelkes szavait. A hivatalos rész ez- 
zel befejeztetvén, kezdetét vette a 
táncz. Előkerültek a feledés homá- 
lyából gyönyörü magyar tánczaink,a ! 
sormagyar és körmagyar s mi nagy 

gyönyörüséggel néztük végig a dél- 

czeg párokat. Szünet alatt megindult 
a vásár a tánczteremben s a mellék- 

helyiségekben felállitott sátrakban s 
asztaloknál. Saját készitményü éte- 
lekkel szolgáltak fel hölgyeink és pe- 
dig elég jutányos árban. Ha hozzá- 

vosszük, hogy minden ételadaghoz 

kompót helyett egy-egy bájos mosoly 

is járt, azt a csekély árt senki sem 

drágálotta. A megjelent hölgyek 

névsorát, a mint azt egyik kedves 

önkéntes reporterünk összeállitotta, 
ide igtatjuk, = Jelen voltak : 
Asszonyok: Tiszt. Székely Ivánné, 

Kökösi Károlyné, Szini Gyuláné, 
Bartók Károlyné, Szász Daniné, tö- 
rök Bálintné, Nagy Lajosné, Cseh 
Viktorné, Gyulai Elekné, Varga An- 
drásné, Vellnreiter Györgyné, Velln- 
reiter Jánosné, Jakab Istvánné, Csi- 
szár Imréné, Baricz Antalné, Dénes 
Lajosné, Fejér Árpádné, Kovács Ká- 
rolyné, Incze Istvánné, Inczo Balázs- 
nó, Balogh Gyuláné, Szabó Józsefné, 
Kovácsi Bálintné, Török Samuné, 
Balázs Károlyné, Nagy Ferenczné, 
Csoma Károlynó, Dombi Domokosné, 
Csekme Lajosné, özv. Baka Daniné, 
Kis Lajosné, Kis Jenőné, Zsögön Me- 
dárd Jánosné, Jáni Józsefné, Dávid 
Istvánné, Tóth Lászlóné, Pongrácz 
Jánosné, Pócsa Gyuláné, Erdélyi Ká- 
rolyné, Szabó Istvánné, Csiszár Dó- 
nesné, Ozeez Mártonné, Jakab Ru- 
dolfné, Sinkovits Ottóné, Fiezus Már- 
tonné, Dobál Lajosné, Benkő Lajos- 
né, Künle Tivadarné, Szilveszter Já- 
nosné, Kolumbán Karolyné, Gábor 
Péterné. 
Leányok: Albu Mariska, Márton 

Ida, Mari és Ilona. Babos Anna, Tö- 
rök Aida, Nagy Ilus és Irma, Dávid 
Mari és Pepi, Tóth Amália és Emi- 
lia, Kovácsi Anna, Zakariás Erzsi, 
Jakab Karola, Csiszár Vilma, Pap 
Mon Baricz Anna és Mili, Pongrácz 

ari és Ilka, Fejér Etelka, Kovács 
Irén, Róbert, Anna és Ilona, Szőcs 
Ida, Róza és Irma, Póecsa nővérek, 
Pócsa Erzsi, Csoma Olga, Ösekme 
Ilona, Jancsó Ida, Barta Zsuzsika, 
Forget Antonia, Barabás Mari, Ko- 
vács Ilona, Kolumbán Kata, Nagy 
nővérek Lázár leányail, Szőcs nővé- 
rek Mózes leányai, Dénes Teréz. 

Csarnok. 

Czérna Aladár ferfi- és nőszabó 
levele a szerkesztőhez. 

Kegyeim magaslatán álló szerkesztő 
Uraság! 

Ama sokszor emlitett részeges egy- 
házfi ésegyszemélyiségben harangozó 

becsmérlési czélzattal guny-szózatok- 

kal illet. Fel vagyok avatva az ilyes 
támadásokhoz, hisz ő olyan, mint a 

rosz posztó, mely annál durvább, mi- 

S hogy honhazafiui szivem tar- 
tálya csordultig teljen keserüséggel, 
még magán-életben való minőségem 
is folytonos sértési szándéklatoknak 

van kitéve. 
Urrram! Szerkesztő ur! Hét 

gyermekeknek vagyok neveletlen apja 

és ezen többtagu magzattyaim, nemző 

apjukkal egyetemben guny-szózatok- 

kal illetődnek, ama fonnt jelzett itt- 
kányos harangozó Jámbor Están, ha- 

sonszőrü és ivásu kántor komája és 
ama vizet és bort egyenlő arányban 
bor titulusa alatt mérő bősz héber 
Móricz által. Magzattyaim közül a 
kisebbek gidáknak, az nagyobbak 

kocskéknek s magam czápnak 

tituláltatom általuk. De hát az én 

magasztos lelkületem felülemelke- 

dik az csufolódások nivójának ma- 

gaslatán és onnan nézem le őköt. - 

En boldogan viselem az czáp nevet, 

midőn dicső királynénk is Cap-Mar- 
tin bájdus ligeteiben időzik. 

Ily nevet viselni, nem ajang lel- 
kom büszkesége! És hallgasson az 

én keblem, ha az honhaza szenved! 
Es pedig szenved, mert szent val- 

lásunk zászlója aláhanyatlott. Komisz 
polgári kezek vezetlendik ennek- 
utána az anyakönyvetstalán ugyan- 
azon tinta irandja be az kis ártatlan 
csecsemőt, mely tinta exekucziótküld 

az adót nem fizető honhazafiak nya- 

kára! Ach, átkos liberiás korszellem! 
S még ama fennt jelzett részeges 
férfia, Jámbor Están, akar polgári 
anyakönyv vezérlő lenni!. . . Ha, ha 
és ha! En csak kaczezezagom ezen 

j ember feldult elméjének bősz futa- 
mait. Hét magzattyaim fejére mon- 

dom, hogy ama gyermek születési 
folytonosságot, melylyel az 
ves hitvesemmel való rokonszenves 

összeköttetésünköt éveknek folyamat- 

tyán megkoronázá, merész kezekkel 

megakasztom, mintsem csalárdom va- 

lamely tagozatára azon szenyfolt bo- 
ruljon, hogy Jámbor Están kezei ál- 
tal nyerje a szent keresztvizet. Nem 

soha! 
Zajos derültséggel és szünni nem 

akaró üdv riongással fogadám a hirt, 

hogy nem sokára jőni fognak dicső 

körünkbe veres tollas ellenzéki haza- 

fiak, hogy összeférczeljék elrepedt és 

egy kissó elrongyosodott ellenzéki hi- 

tünket, hogy megstoppolják honha- 
zafiságunk elernyedett posztóját. Az 
mi falni helységünkben ugyan magam 
vagyok veres tollas, hajn de ennek 

az egynek nagy szive van. - Menni 

fogaddok egyedül a nagy férfi elébe, 

zászlóval kezemben s tümöt és szü- 
möt felajánlandom a haza oltárára, 
Aztán karöltve haladandunk az korcs- 

mába és ő beszélni fog az átkos kor- 

mányról s én bősz dühvel fogom vi- 
haros éljenzésemmel honhazafiui kö- 
telességemet leróni. - S ha aztán a 
nagy hazafi egy rend gunyát is csi- 

náltat velem, szüm összes háláját 
adandom neki. Jövel tehát te boldog 
óra s jövel te nagy férfiu, van Kár- 
bahágón egy honhazafi, ki képes 

leend veled e romlásnak indult hon- 
hazát megmenteni. 

Fogadja Szerkesztő ur honfiui tisz- 
teletem irásbeli kifejezését. 

Czérna Aladár, 
férfi és női szabász, 

és a kárbahágói leendő néppárt 

jelenlgei vezére. 

Irodalom. 

A gazdaközönség figyelmébe. 
Mindenesetre nagy befolyással van a 
gazdaközönsége, hogy a gazdasági 
tudni valóit a jelen nehéz viszonyok 
között, honnan szerezi be. Tekintve 

ég ked- 

hogy ma már minden osztály a tár- 
sadalomban külön szaklapokkal ren- 
delkezik, elmondhatjuk azt, hogy a 
gazdaközönség az, mely leginkább 
nélkülözi saját szakmájába vágó gaz- 
dasági értesitőit. 

Mindezen hiányban segiteni akarva 
indult meg a Kolozsváron megjelenő 
„Mezőgazda" czimü hetilap. 
A helyett hogy megdicsérjük e he- 

lyen is az emlitett lapot és annak 
irányát elégséges lesz azon tudat, 
hogy annak élén oly egyének álla- 
nak, kik e téren hosszas küzdelmek 
után maguknak széles körü ismere- 
tességre tettek szert. Főszerkesztő K. 
Vörös Sándor kir. tanácsos gazdasági 
tanintézeti igazgató, felelős szerkesztő 
Páter Béla gazd. ténintézeti rendes 
tanár. 
A népszerüség és korszerüségen 

kivül megemlitjük, hogy állandóan 
foglalkozik az emlitett lap az állatte- 
nyésztés, növénytermelés, kertészet, 
szőlőszet, borászat, gépek és eszkö- 
zök leirásával, továbbá állandó rova- 
tokat közöl: Kormányintézkedés, - 
Egyleti élet, Irodalmi rovat, - Szak- 
közlemények, = Vegyes közlemé- 
nyek, - Piaczi értesitő czimek alatt. 
Midőn a gazdaközönségünk figyel- 

mét e lapra felhivjuk, hisszük, hogy 
az aránylag olcsó árak tekintetbevé- 
telével e lap iránt melegen érdeklődni 
fog. - Előfizetési ára évnegyedre 1 
frt 50 kr, félévre 3 frt, egész évre 6 
frt. Ökleveles gazdászok évi 4 frt 
kedvezményes árért fizethetnek elő e 
lapra. 
Megjelent a Föld és Népe'" 

czimü népszerü földrajza és népismei 
folyóirat 11 és 12-ik füzete. E rend- 
kivül érdekes mü György Aladár 
szerkesztésében és Mehner Vilmos 
kiadásában jelenik meg. - Melegen 
ajánljuk az olvasó közönség figyel- 
mébe. Egy füzet ára 30 kr. 

Ujdonságok. 
- Kinevezések. A földmivelés- 

ügyi miniszter Schmidt József min. 
tanácsos távozása következtében a 
lótenyésztési főosztály vezetésével 
ideiglenesen Nagy Gábor osztálytaná- 

csost, városunk kitünő szülöttét bizta 

meg, aki már hatodik éveteljesitette 

ugyis a helyettesi teendőket a főnö- 
kök gyakori utazása és távolléte alatt. 
Továbbá a marosvásárhelyi kir. itélő- 
tábla elnöke a marosvásárhelyi kir. 
itélőtábla kerületébe Tuzson György 
kézdi-lemhényi lakós végzett joghall- 

gatót dijas joggyakornokká nevezteki. 
- Ellenzeki kirohanás Szeretve 

tisztelt laptársunk a „Székely Hir- 
adó" mult számának első czikkében 
egy mérgesebb fajtáju kirohanást in- 

téz megyénk főispánja ellen, azt vet- 
vén szemére, hogy ő az oka annak, 
hogy Háromszékvármegyében a tan- 

felügyelők oly gyakran változnak s 
ő az oka, hogy Dancs Bertalan ur 

is áthelyeztetett, mi nyilvános kárára 
van megyénk tanügyének. Hát erroa 

roszakarat által sugalmazott czikkre 
mi csak annyit kivánunk megje- 

gyezni, hogy az áthelyezés és az ugy- 

nevezett főispáni szeszély' 

között mi összefüggést nem látunk, 

hanem azt igenis tudjuk, hogy a mi 

főispánunknak megyénk kultur törté- 

nelmében olyan fényes szerepe van, 
hogy őt jogosan megilleti azon disz- 

tanitói cezim, melyiyel e megye ta- 
nitói felruházták, ennélfogva főispá- 

nunkat megyénk tanügyének fejlesz- 

tése körül nem gáncs, hanem csak 
elismerés illeti. A mi a tanfelügye- 
lők gyakori áthelyezését illeti, ez tu- 
domásunk szerint mindig az illetők 

kérése folytán történt, tehát ezekből 

főispánunkra nézve semmi konsek- 

vencziákat levonni nem lehet. Főis- 

pánunk személye bizonyosan felül áll 
az ilyen apró támadásokon s micsak 
arra szoritkozunk, hogy konstatálva 
főispánunk fényes érdemeit = miket 

a „Székely Hiradó" is nem egyszer 

elismert - kimondjuk azt, hogy az 
ilyes vádaskodás igen ildomtalan do- 

log, s az odium arra száll vissza, 

kitől származott. 

- A serum-bál bálkirálynőire 
szép számmal érkeznek a szavazatok, 
ma Nagy Simi urfi volt szerkesztő- 
ségünkben, s felajánlott egy szép 
virágcsokrot a leendő bál királynő 
részére. Szives köszönettel vettük, 

de kikötöttük, hogy az ne legyen 
parfümirozott csinált virág, hanem 

valódi élővirágokból legyen összeál- 
litva, s fődiszét a korán nyiló 
gyöngyvirág képezze. 

- Cseléd kötelesség. Van K.- 
Vásárhelyt egy öreg ember, ki na- 
gyon sokat ad arra, hogy reggel, mi- 

dőn kilép házából, kivel és mivel ta- 
lálkozik. Hogy babonás aggályaitól 
egyszersmindenkorra megszabaduljon, 
a kedvező jeleket maga hozza létre és 
pedig azon igen elmés módon, hogy 

cselédének megparancsolja, hogy mi- 
dőn ő kilép házából, mindig telt vi- 
zes kártyával jöjjön vele szembe. A 
cseléd ezen kötelessége évről-évre be- 

lefoglaltatik a cseléd szerződésbe s a 

mi emberünk teljesen nyugodt, hogy 

az ő szerencséjét az a mindennapi 
tele vizes kártya hozza meg! 
- Egy katonai szolgálati erem 

elveszett. Megtaláló jelentkezzék a 
kvhelyi rendőrségnél, hol megfelelő 
jutalomban részesül. 
- Ujonczok. Márcz. 1. 150 hon- 

véd ujoncz vonult be Kvhelyre. Most 
még „hallja kend-ek, de nehány 

nap mulva, ha az uniformis rájuk ke- 
rül, a termet délczegen kiegyenese- 

dik, s az arczra büszke önérzet ül, 
„vitéz urak"-ká lesznek. Ma még 

csak egy-egy szánó mosolyban része- 
sülnek a konyhahölgy világa részé- 
ről, de nehány nap mulva ők lesz- 
nek minden kapu alji idyil hősei. 
- Difteritisz. Kvhelyt ujabban 2 

difteritisz eset merült fel, mindkettő 
enyhóbb jeleggel. Mindkét esetnél 
szerum alkalmaztatott. 
- szállitási statisztika. Hogy 

milyen élénk forgalmat csinálnak 
szeszgyáraink, mutatja azon hivata- 
los kimutatás, melyet a mult havi 
állatszállitásról kaptunk. Ezen kimu- 
tatás szerint febr. havában 206 drb. 
hizott állat szállittatott el és pedig 
Budapestre 30, s Bécsbe 176 drb. - 
Aztán mondja a német sógor, hogy 
nem szeretjüg! - A legjavát neki 
adjuk s magunk pedig esszük azt a 
hust, a mi megmarad! 
- Lepre került tolvajok. Mult 

számunkban emlitettük, hogy a kéz- 
divásárhelyi rendőrség J. E. vendég- 
lős segélyével letartóztatta azon jó 
madarakat, kik esténkint az ut- 
czákon állongáló szekerekről ruhákat, 
pokróczokat, s egyéb ingóságokat 
elemeltek, sőt egyizben a lovakról is 
levágták a hámokat. A károsok fel- 
jelentése most már egymást éri a 
rendőrségnél s az eddig kideritett 
kár is szép összegre rug. - A jeles 
társaság 3 tagból áll, ugymint Ko- 
vács Ferencz és György testvérekből 
s előbbinek szerotője, Szekeres Ilká- 
ból. Mindhárman sokszor büntetett 
munkakerülő csavargók. A rendőri 
nyomozat rendén a Jopásokon kivül 
kiderült azon mélységes erkölcsi ron- 
lottság is, mely ezen elzüllött embe- 
rek családi életét jellemzi. Ezen 
dolgok természetesen nem irhatók 
le, de szomoru bizonyságot nyujtanak 
arról, hogy hová sülyedhet egy em- 
ber. Tettesek különben átkisértettek 
a helyi törvényszékhez. 
- Betörés. Görbenes Lajos és 

társa lemhényi ezigányok a farsang 

végére egy jó napot akartak maguk- 
nak csinálni s ezt oly módon akar- 
ták elérni, hogy éjnek idején sötét 
lopási szándékkal utnak indulának. 

1 1 
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A művelet keresztül vitelére Lukács 

Fodor János uram portája igen alkal- 

matos terrenumnak mutatkozott, mi- 

velhogy a gazda nem volt honn, 
lopni való pedig volt bőviben. A 

két sötét szándéku és arczu czigány 

be is tört a lakásra s minden fel- 
kelhetőt és elbuhatót összeszedve el- 

illanni készült, ámde a gondviselés-- 

a bakter személyében - a legutolsó 

pillanatban megjelent s a czigányo- 

kat lefülelve, bekisérte a dutyiba. 

Jótékony czélu, szépen sike- 
rült, zártkörü tánezestély volt ez 

február hava 10-én Páván. E kis köz- 

ségben ily jótékony czélu tánczestóé- 

lyek jövedelméből négy év lefoly 

alatt, egy 

év 

sa 

szép és nemecs lett 

elérve, a mennyiben a templomhoz 

czél 

vezető ut = mely ceddig a legelha- 

gyottabb állapotban volt - szép kő- 
lépcsőkkel lett ellátva; most egy 
más, éppen ily nemcs ezél tüzetvén 

ki, ennek alapja is meg van már vet- 

ve; a novezett tánczestély elég szép 
anyagi eredménye által. A szép szá- 
mu közönség, mint máskor, ugy ez 

alkommal is a legjobb kedvvel mu- 

latva, együtt maradt csaknem. reg- 

geli 5 óráig, a rendezők ! ak 

jutalma: a szép eredmény, a megjelen- 

tek áldozatkészségükért megtalálták 

a kárpótlást, egy jól töltött cstének 

szép emlékével távozván el. A jóté- 

kony czélra felülfizetni sziveskedtek: 
Szász Márton 3 írt, Benc Ionka k. 
2. (nem jelenhetvén meg, elküldte), 
Bartha Károly, Kovács Sámuecl 22 
frt, Mibály Ádám, Bagoly József 
1 frt 20-1 frt 20 kr, Deák Ferenez 
1 frt 30 kr, Csia Bartha 
Imre, Jakabfi Miskolczy 
Vilmos, Demes Péter, Deuts Lipót, 
János Lajos, Csekme György 1-1 
frt, Zsidó Gergely 70 kr, Balogh Al- 
bert, Bató János, Csekme Albert 
Benke Barabás, Diósi Józsefné, Fe- 
der Náthán, Deuts Mór, John Adolt, 
Nagy Károly, Baróthi Antal, Ugron 
Géza, Jancsó Károly, Dceák Ferencz 
(Kovászna), Fricd Sámucl, György 
József, Finta László, Csekme Gyula 
50-50 kr, Elekes László, Nagy Ár- 
pádnéó 40-40 kr. Doák Lajos, Deák 
Aptal, Csákány József, Vitályos 
Gyula 30-30 kr, Réthy József, Rét- 
hi Gergely, Bedő Sándor, Benc Já- 
nos, Bodor János, Sütő Kálmán, Gás- 
pár Gergely, Hadnagy Károly, Bar- 
tha István, ifj. Nagy Károly, Szókely 
Gorgeoly, Kovács Gergely, Bedő Ká- 
roly, Bartha József 20-20 kr, Gás- 
pár Dénes, Csekme János, Nagy Ág- 
nes, Nagy Albert, Karácsony Lajos 
10 10 kr. Bevétel 105 frt 10 kr. 

zta jövedelem 57 frt 21 kr. 

áradságán 

György, 

Gergely, 

, 

RÖVID HIREK 

Női gyógyszerészek. A köz- 
oktatásügyi miniszter kérdést intézett 
a budapesti egyetem tanácsához, hogy 
nők lehetnek-e gyógyszerészek. A 
tanács még nem határozott e kérdés 
felett. Rablógyilkosság. Gal- 
góczon 4 ember megvett egy vasuti 
szolgaőrtől 4 ökröt s árát kifizették. 
Később a pályaőrt lelőtték s mivel 
a pénzt nem találták meg nála, há- 
zához mentek s feleségét s kis leá- 
nyát kinzással kényszeritették a pénz 
előadására. A gyermek elárulta, hogy 
a pénz a pinczében van. A rablók 

dott katonák közül egy« 
és egy fiakker kocsist agyonlóitt. 
nehezen sikerült a vérengző embert 
letartóztatni 
a napokban ismét két férfi, egy bá 
rónő végezte ki magát, mivel eg 
agyonukat elvesztették a kárty: 
él. (yvilkosleány 

ágban egy szép leány nag, 
a Kki őt elcsábitotta s az 
, 6 lövéssel megölte. Az es- 
a leányt felmentette. 

K 

Góbé ( most olvashattuk el. Kőszön- 
jük és közölni fogjuk. 

B. I. Levél ment. Mi kis udapest. 

könyveltük 

jött semmi. Az ügy 
rünk Lapok e adott ezimre 

mentek A czikk is jőni fog, csak 

türelmet kérünk. 

Többek A beküldött egy- 
más után fogjuk. 

és elné ink, mer 

mellett sem ! többet 

mint a moenny 

097 
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Hirdetmén 
Háromszékvármegye tekintetes 

: bizottsága 1885. évi 
február hó 5-é ám alatt ho- 
zott hátár a törvényhatósági 
közutakra az 1896. 1897. 1898. 
1899. 1980. években s2 llitandó 
anyagnak versenytárgyalás utján leen- 
dő biztositását rendelte el. 

évre szállitandó: 
1. Aldoboly-bükszádi törvényható- 

kozutra 985 kavicshalom 4825 
frt 50 kr. 

2. S-SZzt.-György, Hidvég, Baróth, 
és a kiágazó utakra 1445 kavicsha- 
lom 6048 frt 50. 

8. S Szt.-György-Réty-Kovászna- 
K.Vásárhely közutra 1205 kavicsha- 
lom 5915 frt 50 kr. 

ni közutra 485 

forint. 

5 

kavicshalom 

S-Szentgyörgy Uzoni 

785 frt. 210 kavics halom 

lementek a gyermekkel s ezalatt az 
asszony a pincze ajtaját rájuk zárta 
s a vészjelt megadta. Nemsokára lo- 
vas csendőrök jöttek s a rablókat 
elfogták. A pinezében levő gyerme- 
ket a gazemberek ugy összetörték, 
hogy életéhez nincs remény. Gyil- 
kos katona. Szegeden egy Ve- 
czelka István nevü katona megszö- 
kött s fegyverét magával vitte. Az 

6. Kilyén-Kökösi közutra 160 ka- 
vicshalom 560 frt. 

7. Dálnokhegy-szentkatolnai 
utra 8300 kavicshalom 1528 frt. , 

8 Czofalva-Borosnyó-Bodzai köz- 
utra 470 kavicshalom 1912 frt. 

9. Nyén-Bodza-Krásznai 
950 kavicshalom 29883 frt. 

köz 

10. K.Vásárhely-Torja-Büdös-Bük- 
szádi közutra 515 kavicshalom 28347 
forint 50 kr. 

11. Maksa-Várhegy-Czofalva köz- 
utra 120 kavics halom 720 frt. 

12. Mikóujfalvi-Nagy-Baczoni köz- 
utra 415 kavics halom 1385 frt 

Összesen 7160 halom 29989 frt. 
költség összeggel. 
A kavicsszállitásnak 6 évre való 

biztositása czéljából az 1895 évimár- 
ezius hó 94ik napjának délutáni 3 
órájára az alispáni hivatalos helyiség- 
ben tartandó zárt ajánlati versony- 
tárgyalás hirdettetik. Megjegyeztetik, 
hogy különben egyenlő körülmények 
között előnyben részesül azon aján- 
lattevő, a ki az összes utvonalakra 
ajánlkozik; noha egyes utvonalakra 
való szállitásra is tehetők ajánlatok 
a fentebbiek szerint. 
A versenyezni óhajtók felhivatnak, 

hogy az engedélyezett költség után 

4 K Vásárholy-szentlélek Kászo- 

1584 

közutra 

számitandó és a részletes feltételek 

SZÉKELYFÖLD. 

Montekarlóban 

ni, mivel a k 

tüvel és s 

t kaptunk Sz. M. urtól. Ezt az 

Az egyes utvonalakra folyó 1895. 

közutra 

zel ellátott zárt ajánlataikat a 

Márczius 3. 

1 izaléknyi bánatpénz- 
kitü- 

zött nap délelőtti 11 órájáig károm- 

5 bon előirt 

zékvármegye központi pénztárához 

annyival inkább igyekezzenek bend- 

érkezettek fi- 

yelembe nem fognak vétetni. 

Az ajánlatokban az árengec 
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immal tisztán kiirva e 
jelölendő meg. zalékokban 

A szóban forgó szállitásra vonat- 

letes feltételek, valamint a szerződés 
mintája a vármegyei jegyzői hivatal 
helyiségében a rendes hivatalos órák- 
ban naponként megtekinthetők. ! 

8. Szt. Györgyön, 1895 február 2.1 

Gyamor- 
e tcseppek 

nagyszerden hatnak gyomor 
nélkülözhetetlen és áltolá 

Tompa Miklós, 
alispán. 

bajoknál, 
ismeretes 

házi és népszer. 
A gyomorbetegség tünetei: étvágyta- 

lanság, gyomorgyengeség, büzös lehelet, 
felfujtság, savanyu, felböffőgés, hasmenés, 
yomorégés, felesleges, nyálkakiválasztás, 
sárgaság, undor és hányás, gyomorgörcs 
zükülés. 

Hathatós 

már 25 évóta legjobb fáj- 
dalomcsillapító Bbedörzsö- 

lésnek fenyesen bebizonyult 
köszvénynel, csúznál, tagszag- 

gatásnál stb. nel. A föld összes 
szágaiban nagy elterjesztést és 

isa következtéeben minden 
oldalról oly elismerést talált, hogy minden 

betegnek joggal ajánlható. A 

Timct. capsici coemy. 
(Horgony-Pain-Expeller) 

kimagasló állását a fájdalomésillapitó be- 
dörzsőlés között diadal 
totta, különféle felbujtás és utánzatok da- 
cára; ez bizonyára a legjobb bizonyiték 
arra nézve, hogy a közönség i an jól meg 
tudja különböztetni a jót a rossztól. 
Hogy értéktelen utánzatot ne kapjunk, 

bevásárlás alkalmával védjegyünkre, a 

gyogyszernek bizonyult 
snál, a menynyiben ez a gyomortól 

rmazott, gyomortulterhelésnél ételekkel 
s italokkal, giliszták, májbajok és hámor- 

rhoidáknál. 
É Emlitett bajoknál a "Máriaczelli 
zazyomorcseppek évek ota kitü- 
nöknek bizonyultak, a mit száz meg száz 
bizonyitvány tanusit. Egy kis üveg ára 
használati utasítással együtt 40 kr., nagy 
veg ára 70 kr. 
Magyarországi főraktár: Török 

Jozsef gyogyszertára Hudapest, 
Király utcza 12 sz. 

A védjegyet és aláirást tüzetesen 
tessék megtekinteni! Csak oly cseppeket 
tessék elfogadni, melyeknek burkolatára 

d szalag van ragasztva a keszitő 
aláirásával (C. Brády) és ezen szavakkal: 

)ev al 

vörös horgonyra figyelendő és minden 
üveg ezen jegy nélkül, mint nem valódi 

visszautasitan A gyógyszertárakban ,Valodiságát bizonyítom". ; . kapható 40 Er., 70 kr. vagy 1 frt. 20 kr. e A Máriaczelli gyömorcseppek valodian én árban, üvegenl 
József 
Richter-féle 

1t; Eudapesten: Yörök 
szorésznél 

! kaphatók. 

r Rudolstadtban, Thür. l Kézdi Vaásárhelytt Kovács Ferencz 

gyógyszerésznél. 

„Ne végy kovácstól szenetl 
tartja egy regi közmondás. 

ak oly nagy üzlet, mint az enyém, mely első kézből beszerzett ortási árutömeget tart raktáron, nyujthatja a vevőnek a legnagyobb 
előnyöket. 

Magán vásárlóknak igen szép minták ingyen és bármentve. 
Szabóknak eddig nem létezett dus választéku mintakönyvek 

bérmentetlenül. 

RUHASZÖVETEK.: 
Peruvien és dosking a magas klérus, szabályszerü kelmék egyen- ruháknak hivalalnokok, hadastyánok, tüzoltók, tornázók és urasági alkalmazottak részére; valamint posztók biliárd és 'jaá- : tékasztalok, továbbá kocsiülések és béllésekre. 
Legnagyobb raktára stiriai, karinthiai, tiroli, stb. lodenszöveteknek uri és női öltönyökhöz eredeti gyári árakon és olydus választék ban, a minőt a legfokozottabb verseny sem nyujthat. 
Legnagyobb vaálaszteka finom és tartós női kendőknek a Jegdi- vatosabb szinokben. Mosószövetek, uti plaidok 4-14 frtig. Továbbá: HOZZÁVALÓK (mint ujjabélések, gombok, tük, czérna stb. stb.) Ertékes, szolid, tartos, tiszta gyapju kelmék és nem ócska ron- gyok, melyeket megvarratni is alig érdemes. 

KAPHATÓK.: 

Brünnben. 

Legnagyobb gyári szövetraktár fél millió forint értékben. 
ÁTruk szétküldése csak utánvétel mellett. 

Óvás! Ügynökök és házalók az ő silány áruikat Stikarofsky astféle áru gyanánt szokták kinálni. Hogy a t. közö ség n tőóvedésektől megkiméltessék, ezennel kijelentem, miszerint én oly egyéneknek semmiféle foltételek mellett árukatel nem : 

Kézdi Vásárholy ifj. Jancsó Mózo s könyvnyomdája. 


